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ROZHODNUTÍ RADY (SZBP) 2026/... 

ze dne … 

na podporu provádění rezoluce Rady bezpečnosti OSN č. 1540 (2004)  

o nešíření zbraní hromadného ničení  

a jejich nosičů mezi nestátní aktéry 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na čl. 28 odst. 1 a čl. 31 odst. 1 této smlouvy, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dne 12. prosince 2003 přijala Evropská rada Strategii EU proti šíření zbraní hromadného 

ničení, jejíž kapitola III obsahuje seznam opatření, jež mají být přijata v Unii i ve třetích 

zemích za účelem boje proti tomuto šíření. 

(2) Dne 28. dubna 2004 přijala Rada bezpečnosti Organizace spojených národů rezoluci 

č. 1540 (2004) (dále jen „rezoluce č. 1540 (2004)“), která je prvním mezinárodním 

nástrojem, jenž se jednotným a komplexním způsobem zabývá zbraněmi hromadného 

ničení, jejich nosiči a souvisejícími materiály. Uvedená rezoluce stanoví pro všechny státy 

závazné povinnosti, jejichž cílem je zabránit nestátním aktérům v získání přístupu 

k takovým zbraním a souvisejícímu materiálu a od získání takového přístupu je odradit. 

Vyzývá rovněž státy, aby výboru Rady bezpečnosti zřízenému rezolucí č. 1540 (2004) 

(dále jen „výbor 1540“) předložily zprávu o opatřeních, která učinily nebo zamýšlejí učinit 

za účelem provedení uvedené rezoluce. 

(3) Dne 27. dubna 2006 přijala Rada bezpečnosti OSN rezoluci č. 1673 (2006) a rozhodla, že 

výbor 1540 má zintenzivnit úsilí o podporu provádění rezoluce č. 1540 (2004) v plném 

rozsahu prostřednictvím pracovních programů, informačních činností, pomoci, dialogu 

a spolupráce. Rovněž vyzvala výbor 1540, aby spolu se státy a mezinárodními, 

regionálními a subregionálními organizacemi prozkoumal možnost sdílení zkušeností 

a získaných poznatků a dostupnost programů, které by mohly usnadnit provádění rezoluce 

č. 1540 (2004). 
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(4) Dne 20. dubna 2011 přijala Rada bezpečnosti OSN rezoluci č. 1977 (2011) a rozhodla se 

prodloužit mandát výboru 1540 o deset let, tedy do dne 25. dubna 2021. Rovněž rozhodla, 

že výbor 1540 má nadále zvyšovat úsilí o podporu provádění rezoluce č. 1540 (2004) 

v plném rozsahu všemi státy, aktivně se angažovat při přiřazování nabídek pomoci 

k žádostem o tuto pomoc prostřednictvím opatření, jako jsou návštěvy na základě pozvání 

příslušného členského státu, vzorové žádosti o pomoc, akční plány či jiné informace 

předložené výboru 1540 a provést do prosince roku 2016 komplexní přezkum stavu 

provádění rezoluce č. 1540 (2004). 

(5) Dne 15. prosince 2016 Rada bezpečnosti OSN jednomyslně přijala rezoluci č. 2325 (2016) 

a stvrdila tak výsledek komplexního přezkumu rezoluce č. 1540 (2004) provedeného 

během roku 2016. Vyzvala všechny státy, aby posílily vnitrostátní opatření k provádění 

rezoluce č. 1540 (2004), a vyzvala k větší pomoci v zájmu rozvoje schopností států 

v tomto ohledu, mimo jiné prostřednictvím dobrovolných příspěvků, jakož i k užší 

spolupráci mezi zúčastněnými stranami, občanskou společností a akademickou obcí. 

(6) Dne 30. listopadu 2022 přijala Rada bezpečnosti OSN rezoluci č. 2663 (2022) a rozhodla 

se prodloužit mandát výboru 1540 o deset let, tedy do dne 30. listopadu 2032. 
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(7) Podpora Unie na provádění rezoluce č. 1540 (2004), jež je od roku 2006 poskytována 

prostřednictvím provádění společných akcí Rady 2006/419/SZBP1 a 2008/368/SZBP2 

a rozhodnutí Rady 2013/391/SZBP3, (SZBP) 2017/8094 a (SZBP) 2023/6545, přispěla 

k významnému snížení počtu států, které dosud nepodaly zprávu, a počtu států, které 

nepředložily dodatečné informace požadované výborem 1540 v návaznosti na předložení 

neúplných zpráv. Avšak vzhledem k tomu, že je stále zapotřebí další podpory provádění 

rezoluce č. 1540 (2004), měla by Unie přijmout toto rozhodnutí, které přispěje k provádění 

uvedené rezoluce. 

  

 

1 Společná akce Rady 2006/419/SZBP ze dne 12. června 2006 na podporu provedení rezoluce 

Rady bezpečnosti Organizace spojených národů 1540 (2004) a v rámci provádění strategie 

EU proti šíření zbraní hromadného ničení (Úř. věst. L 165, 17.6.2006, s. 30, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/joint_action/2006/419/oj). 
2 Společná akce Rady 2008/368/SZBP ze dne 14. května 2008 na podporu provedení rezoluce 

Rady bezpečnosti Organizace spojených národů 1540 (2004) a v rámci provádění strategie 

EU proti šíření zbraní hromadného ničení (Úř. věst. L 127, 15.5.2008, s. 78, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/joint_action/2008/368/oj). 
3 Rozhodnutí Rady 2013/391/SZBP ze dne 22. července 2013 na podporu praktického 

provádění rezoluce Rady bezpečnosti OSN č. 1540 (2004) o nešíření zbraní hromadného 

ničení a jejich nosičů (Úř. věst. L 198, 23.7.2013, s. 40, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2013/391/oj). 
4 Rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/809 ze dne 11. května 2017 na podporu provádění rezoluce 

Rady bezpečnosti OSN 1540 (2004) o nešíření zbraní hromadného ničení a jejich nosičů 

(Úř. věst. L 121, 12.5.2017, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/809/oj). 
5 Rozhodnutí Rady (SZBP) 2023/654 ze dne 20. března 2023 na podporu provádění rezoluce 

Rady bezpečnosti OSN č. 1540 (2004) o nešíření zbraní hromadného ničení a jejich nosičů 

(Úř. věst. L 81, 21.3.2023, s. 29, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/654/oj). 

http://data.europa.eu/eli/joint_action/2006/419/oj
http://data.europa.eu/eli/joint_action/2008/368/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2013/391/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2017/809/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2023/654/oj
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(8) Technickým prováděním činností podle tohoto rozhodnutí by měl být pověřen Úřad OSN 

pro otázky odzbrojení (UNODA), který odpovídá za poskytování materiální a logistické 

podpory výboru 1540 a jeho skupině odborníků. 

(9) Toto rozhodnutí se řídí zásadou co nejlepšího využití zkušeností získaných z předchozích 

společných akcí a rozhodnutí Rady na podporu provádění rezoluce č. 1540 (2004). 

Upřednostňuje specifické potřeby identifikované jednotlivými státy a jejich požadavky, 

včetně požadavků na kapacity, a poskytuje pomoc a budování kapacit prostřednictvím 

individuálně uzpůsobených přístupů založených na poptávce. Podporuje vnitrostátní 

a regionální odpovědnost za podporované činnosti s cílem zajistit dlouhodobou 

udržitelnost a zachování institucionální kapacity, jakož i doplňkovost, koordinaci 

a součinnost mezi Úřadem OSN pro otázky odzbrojení, Unií a příslušnými mezinárodními, 

regionálními a subregionálními aktéry zapojenými do podpory provádění rezoluce č. 1540 

(2004). Toto rozhodnutí se zaměřuje na činnosti, které prokázaly konkrétní a měřitelné 

výsledky, zejména při posilování vnitrostátního provádění, zlepšování mechanismů 

podávání zpráv a pomoci, zvyšování povědomí mezi relevantními zúčastněnými stranami 

a podpoře trvalého závazku k provádění rezoluce č. 1540 (2004). Toto rozhodnutí posílí 

schopnost reagovat na příležitosti a výzvy, které představují vznikající technologie, 

vědecký pokrok a vyvíjející se rizika dvojího užití v souvislosti s rezolucí č. 1540 (2004), 

zajistí začlenění genderového hlediska do projektových činností a podpoří účast a vedoucí 

postavení žen v činnostech a dialozích, které spadají do jeho působnosti. 
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(10) Toto rozhodnutí by mělo být prováděno v souladu s finanční a správní rámcovou dohodou 

uzavřenou mezi Komisí a OSN, jež se týká správy finančních příspěvků Unie na programy 

nebo projekty spravované OSN, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Unie podporuje tyto činnosti, které odpovídají opatřením stanoveným ve Strategii EU proti šíření 

zbraní hromadného ničení: 

a) tematické semináře a školení zaměřené na budování kapacit až pro pět žádostí o pomoc 

předložených státy; 

b) školení pro regionální kontaktní místa; 

c) dvě simulační cvičení nebo dvě table-top cvičení; 

d) podpora vypracování vnitrostátních akčních plánů a poskytování individualizované 

podpory; 

e) vytváření a šíření znalostí. 

Podrobný popis činností uvedených v prvním pododstavci je obsažen v příloze tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

1. Za provádění tohoto rozhodnutí odpovídá vysoký představitel Unie pro zahraniční věci 

a bezpečnostní politiku (dále jen „vysoký představitel“). 

2. Technickým prováděním činností uvedených v článku 1 je pověřen úřad UNODA. Tento 

úkol plní pod vedením vysokého představitele. Za tímto účelem uzavře vysoký představitel 

s úřadem UNODA nezbytná ujednání. 
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Článek 3 

1. Finanční referenční částka na provádění činností uvedených v článku 1 činí 

1 999 934,66 EUR. 

2. Výdaje financované z finanční referenční částky stanovené v odstavci 1 jsou spravovány 

v souladu s postupy a pravidly, kterými se řídí souhrnný rozpočet Unie. 

3. Komise dohlíží nad řádnou správou výdajů uvedených v odstavci 1. Za tímto účelem 

uzavře s úřadem UNODA nezbytnou dohodu. Tato dohoda stanoví, že úřad UNODA 

zajistí zviditelnění příspěvku Unie úměrně jeho výši. 

4. Komise usiluje o uzavření dohody uvedené v odstavci 3 co nejdříve po vstupu tohoto 

rozhodnutí v platnost. Informuje Radu o veškerých obtížích v tomto procesu a o dni 

uzavření dohody. 

Článek 4 

Vysoký představitel podává Radě zprávy o provádění tohoto rozhodnutí na základě pravidelných 

zpráv vypracovávaných úřadem UNODA. Rada na základě těchto zpráv provádí hodnocení. 

Komise poskytuje informace o finančních aspektech činností uvedených v článku 1. 
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Článek 5 

1. Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

2. Toto rozhodnutí pozbývá platnosti 36 měsíců ode dne uzavření dohody uvedené v čl. 3 

odst. 3, nebo šest měsíců ode dne přijetí, nebude-li do té doby taková dohoda uzavřena. 

V … dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 
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